Third Sunday of Easter

“So the disciple whom Jesus loved said to Peter, ‘It is the Lord.””

(Cycle C)




INTRODUCTORY RITES

Opening Hymn

Alleluia! Sing to Jesus
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Greeting
V. In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
R. Amen.

V. The grace and peace of our Lord, Jesus Christ,
the Love of God
and the Fellowship of the Holy Spirit be with you always.

R. And also with you.
PENITENTIAL RITE (C6 de Angelis)

V To prepare ourselves to celebrate these sacred mysteries,
let us call to mind our faults and failings

and ask our heavenly Father in his mercy

for his healing and forgiveness.

Pause for silent reflection.

V Lord Jesus, you raise us to new life:
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V Lord Jesus, you feed us with your body and blood:
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V May almighty God have mercy on us,
forgive us our sins,
and bring us to everlasting life.

R Amen.



Gloria

Priest/cantor:
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Glory to God in the highest,
and peace to his people on earth.
Lord God, heavenly King, almighty God and Father,
we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.
Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,
you take away the sin of the world: have mercy on us;
you are seated at the right hand of the Father:
receive our prayer.
For you alone are the Holy One, you alone are the Lord,
You alone are the Most High, Jesus Christ,
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father.
Amen.

Opening Prayer
Let us pray in confident peace and Easter hope.

Father in heaven, author of all truth,
a people once in darkness has listened to your Word
and followed your Son as he rose from the tomb.

Hear the prayer of this newborn people

and strengthen your Church to answer your call.
May we rise and come forth into the light of day
to stand in your presence until eternity dawns.

We ask this through Christ our Lord.

R. Amen.



LITURGY OF THE WORD
Reading 1 (Acts 5:27-32, 40b-41)
A reading from the Acts of the Apostles

When the captain and the court officers had brought the apostles in
and made them stand before the Sanhedrin,

the high priest questioned them,

“We gave you strict orders, did we not,

to stop teaching in that name?

Yet you have filled Jerusalem with your teaching

and want to bring this man’s blood upon us.”

But Peter and the apostles said in reply,

“We must obey God rather than men.

The God of our ancestors raised Jesus,

though you had him killed by hanging him on a tree.

God exalted him at his right hand as leader and savior

to grant Israel repentance and forgiveness of sins.

We are witnesses of these things,

as is the Holy Spirit whom God has given to those who obey him.”

The Sanhedrin ordered the apostles

to stop speaking in the name of Jesus, and dismissed them.
So they left the presence of the Sanhedrin,

rejoicing that they had been found worthy

to suffer dishonor for the sake of the name.

V. This is the Word of the Lord.

R. Thanks be to God.

Responsorial Psalm (Ps 30:2, 4, 5-6, 11-12, 13)
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I will praise you, Lord, for you have res-cued me.

I will extol you, O LORD, for you drew me clear
and did not let my enemies rejoice over me.
O LORD, you brought me up from the netherworld;
you preserved me from among those going down into the pit.



R. I will praise you, Lord, for you have rescued me.

Sing praise to the LORD, you his faithful ones,
and give thanks to his holy name.

For his anger lasts but a moment;
a lifetime, his good will.

At nightfall, weeping enters in,
but with the dawn, rejoicing.

R. I will praise you, Lord, for you have rescued me.

Hear, O LORD, and have pity on me;
O LORD, be my helper.
You changed my mourning into dancing;
O LORD, my God, forever will I give you thanks.

R. I will praise you, Lord, for you have rescued me.

Reading 2 (Rev 5:11-14)
A reading from the Book of Revelations.

I, John, looked and heard the voices of many angels
who surrounded the throne
and the living creatures and the elders.
They were countless in number, and they cried out in a loud voice:
“Worthy is the Lamb that was slain
to receive power and riches, wisdom and strength,
honor and glory and blessing.”
Then I heard every creature in heaven and on earth
and under the earth and in the sea,
everything in the universe, cry out:
“To the one who sits on the throne and to the Lamb
be blessing and honor, glory and might,
forever and ever.”
The four living creatures answered, “Amen,
and the elders fell down and worshiped.

V. This is the Word of the Lord.

R. Thanks be to God.



Gospel Acclamation (Cf. Lk 24:32)

Refrain
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Gospel (Jn 21:1-19 or 21:1-14)
V. The Lord be with you.
R. And also with you.
V. A reading from the Holy Gospel according to Luke.

The celebrant and the people mark a cross on their foreheads (mind),
their lips (speech) and over their hearts, asking the Lord to open them
to his Word.

R. Glory to you Lord.

At that time, Jesus revealed himself again to his disciples at the Sea of
Tiberias.

He revealed himself in this way.

Together were Simon Peter, Thomas called Didymus,
Nathanael from Cana in Galilee,

Zebedee’s sons, and two others of his disciples.

Simon Peter said to them, “I am going fishing.”

They said to him, “We also will come with you.”

So they went out and got into the boat,

but that night they caught nothing.

When it was already dawn, Jesus was standing on the shore;

but the disciples did not realize that it was Jesus.

Jesus said to them, “Children, have you caught anything to eat?”
They answered him, “No.”

So he said to them, “Cast the net over the right side of the boat
and you will find something.”



So they cast it, and were not able to pull it in

because of the number of fish.

So the disciple whom Jesus loved said to Peter, “It is the Lord.”
When Simon Peter heard that it was the Lord,

he tucked in his garment, for he was lightly clad,

and jumped into the sea.

The other disciples came in the boat,

for they were not far from shore, only about a hundred yards,
dragging the net with the fish.

When they climbed out on shore,

they saw a charcoal fire with fish on it and bread.

Jesus said to them, “Bring some of the fish you just caught.”
So Simon Peter went over and dragged the net ashore

full of one hundred fifty-three large fish.

Even though there were so many, the net was not torn.

Jesus said to them, “Come, have breakfast.”

And none of the disciples dared to ask him, “Who are you?”
because they realized it was the Lord.

Jesus came over and took the bread and gave it to them,

and in like manner the fish.

This was now the third time Jesus was revealed to his disciples
after being raised from the dead.

When they had finished breakfast, Jesus said to Simon Peter,
“Simon, son of John, do you love me more than these?”

Simon Peter answered him, “Yes, Lord, you know that I love you.”
Jesus said to him, “Feed my lambs.”

He then said to Simon Peter a second time,

“Simon, son of John, do you love me?”

Simon Peter answered him, “Yes, Lord, you know that I love you.”
Jesus said to him, “Tend my sheep.”

Jesus said to him the third time,

“Simon, son of John, do you love me?”

Peter was distressed that Jesus had said to him a third time,

“Do you love me?” and he said to him,

“Lord, you know everything; you know that I love you.’
Jesus said to him, “Feed my sheep.

Amen, amen, I say to you, when you were younger,
you used to dress yourself and go where you wanted;
but when you grow old, you will stretch out your hands,
and someone else will dress you

and lead you where you do not want to go.”

>



He said this signifying by what kind of death he would glorify God.
And when he had said this, he said to him, “Follow me.”

V. This is the Gospel of the Lord.

R. Praise to you, Lord, Jesus Christ.

Refrain
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Homily



Nicene Creed
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We believe in one God, the Father, the Almighty,
maker of heaven and earth, of all that is seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son of God,
eternally begotten of the Father,

God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, one in Being with the Father.

Through him all things were made.

For us and for our salvation he came down from heaven:

All bow at these two lines
by the power of the Holy Spirit
he was born of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered, died, and was buried.

On the third day he rose again in fulfillment of the Scriptures;
he ascended into heaven and is seated at the right hand of the
Father.

He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshipped and glorified.
He has spoken through the Prophets.
We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,
and the life of the world to come. Amen

General Intercessions

The celebrant invites the congregation to pray and offers several
prayer intentions. Each concludes, “We pray to the Lord.”

Risen Savior, hear our prayer.

The celebrant concludes the intercessions with a final short prayer
ending with “. . . through Christ, our Lord.”

R. Amen.



LITURGY OF THE EUCHARIST
Offering of the Gifts

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this bread to offer, which earth has given and human hands
have made. It will become for us the bread of life.

R. Blessed be God for ever.

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this wine to offer, fruit of the vine and work of human hands.
It will become our spiritual drink.

R. Blessed be God for ever.
Prayer over the Gifts

V. Pray, my brothers and sisters, that our sacrifice
may be acceptable to God, the almighty Father.

R. May the Lord accept the sacrifice at your hands,
for the praise and glory of his name,
for our good, and the good of all his Church.

Lord,

receive these gifts from your Church.
May the great joy you give us

come to perfection in heaven.

Grant this through Christ our Lord.
R. Amen.

Preface and Sanctus (Easter 1)
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Father, all-powerful and ever-living God,
we do well always and everywhere to give you thanks
through Jesus Christ our Lord.

We praise you with greater joy than ever
in this Easter season,
when Christ became our paschal sacrifice.

He is still our priest,

our advocate who always pleads our cause.
Christ is the victim who dies no more,

the Lamb, once slain, who lives for ever.

The joy of the resurrection renews the whole world,
while the choirs of heaven sing for ever to your glory:

The celebrant recites or sings the Preface. At the conclusion, we sing
or say:

(Sanctus VIII De Angelis)
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Eucharistic Prayer (I1I)

The celebrant prays the Eucharistic Prayer. After the consecration, the
celebrant sings:

V. Let us proclaim the mystery of faith.
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The celebrant concludes the Eucharistic Prayer.

Through him, with him and in him

in the unity of the Holy Spirit

all glory and honor are yours, Almighty Father
Forever and ever.
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COMMUNION LITURGY

The Lord’s Prayer
V. We pray confidently in the words our Savior taught us:
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Exchange of Peace

V. Lord Jesus Christ, you said to your apostles: I leave you peace, my
peace I give you. Look not on our sins, but on the faith of your Church,
and grant us the peace and unity of your kingdom where you live for

ever and ever.

R. Amen.

V. The Peace of the Lord be with you always.
R. And also with you.

V. Let us offer each other a sign of peace.

Breaking of the Bread

As the bread is broken, we sing or say:

(Agnus Dei VIII De Angelis)
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V. This is the Lamb of God who takes away the sins of the world.
Happy are those who are called to his supper.

R. Lord, I am not worthy to receive you,
but only say the word
and I shall be healed.



To those receiving Communion (by intinction), the celebrant
says:

V. The body and blood of Christ.

R. Amen.

Communion Meditation

Do You Really Love Me?
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Prayer after Communion

Lord,

look on your people with kindness

and by these Easter mysteries

bring us to the glory of the resurrection.

We ask this in the name of Jesus the Lord.

R. Amen.

CONCLUDING RITES
Prayer over the People (11)
V. The Lord be with you.
R. And also with you.
V. Bow your heads and pray for God’s blessing.

Lord,
bless us with your heavenly gifts,
and in your mercy make us ready to do your will.

We ask this through Christ our Lord.
R. Amen.

V. And may the blessing of almighty God,
the Father, and the Son, + and the Holy Spirit,
come upon you and remain with you forever.

R. Amen.



Dismissal

Closing Hymn

Praise My Soul the King of Heaven
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1. feet thy trib - ute bring; Ran-somed, healed, re - stored, for -
2. chil - dren in dis - tress; Praise him still the same as
3. fee - ble frame he knows; In his hands he gen -tly
4. hold him face to face; Sun and moon, bow down be-
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1. giv-en, Ev - er-more his prais-es sing: Al -le - lu-ia!
2. ev-er, Slow to chide and swift tc bless: Al -le - lu- ia!
3. bears us, Res-cues us from all our foes. Al -le - lu-ial
4. fore him, In his ho - ly dwell-ing place. Al - le - lu-ia!
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1.Al - le - lu - ial Praise the ev - er - last-ing King.
2.Al - le - lu - ia! Glo-rious in his faith - ful - ness.
A - le - lu-ial Wide-ly yet his mer - cy flows.

4, Al - le - lu - ia! Praise with us the God of grace.



